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introduction
Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that 
Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.
 With this sandwich maker you can make all kinds of toasted sandwiches very easily.

general description (Fig. 1)
a Removable cooking plates (dishwasher-proof)
B Handles of plate
C Timer button
D Display of digital timer
E Cord storage facility
F Ready-to-cook light 
g Heating-up light
H Automatic locking system
i Cool-touch handgrips

important
Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference.

Danger
Do not immerse the appliance or the mains cord in water or any other liquid.

Warning
Check if the voltage indicated on the bottom of the appliance corresponds to the local mains 
voltage before you connect the appliance.
Do not use the appliance if the mains cord, the plug or the appliance itself is damaged. 
If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a service centre authorised by 
Philips or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
Do not let the mains cord hang over the edge of the table or worktop on which the 
appliance stands.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their 
safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
Keep the mains cord away from hot surfaces. 
Do not let the appliance operate unattended.

Caution
Only connect the appliance to an earthed wall socket.
Put the appliance on a flat, stable surface with sufficient free space around it.
Always preheat the cooking plates before you put any sandwiches between them.
The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance is operating (e.g. areas 
indicated with  =). 
Let the appliance cool down completely before you remove the cooking plates, clean the 
appliance or put it away.
Make sure you attach the cooking plates properly when you place them in the appliance.
Never touch the cooking plates with sharp or abrasive items, as they damage the non-stick 
surface.
This appliance is intended for household use only.
This appliance is not a grill and is not intended for preparing other foods than sandwiches.
Always unplug the appliance after use.
Always clean the appliance after use.
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Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields (EMF). If handled 
properly and according to the instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on 
scientific evidence available today.

Before first use
 1  Remove any stickers and wipe the body of the sandwich maker with a damp cloth.
 �  Open the sandwich maker (Fig. �).
 �  Remove the cooking plates from the appliance.  (Fig. �)
Lift them out of the appliance by the handles.

 �  Clean each cooking plate with a soft cloth or sponge in hot water with some washing-up 
liquid or put them in the dishwasher (Fig. �).

 5  Dry the cooking plates.
 6  To reattach the cooking plates, place the rear edge of the cooking plates in the appliance (1), 

lower them onto the appliance and press them down (�) (Fig. 5).

using the appliance
Note: The appliance may produce some smoke when you use it for the first time. This is normal.

Making toasted sandwiches
 1  Put the mains plug in the wall socket.  (Fig. 6)

The red heating-up light goes on.
 �  To adjust the length of the cord, wind part of it round the cord storage facility.
 �  Prepare the ingredients for the toasted sandwiches while the appliance heats up.
For each sandwich, you need two slices of bread and a suitable filling. Read chapter ‘Recipes’ for 
suggestions.

Tip: For a more even, golden browning result, lightly butter the sides of the bread that come into contact 
with the cooking plates.

The sandwich maker is ready for use as soon as the red heating-up light goes out and the 
green ready-to-cook light goes on.

 �  Open the sandwich maker. 
Do not touch the metal parts (including the handles of the cooking plates), as they become very 
hot!
 5  Put the sandwiches to be prepared on the lower cooking plate (Fig. 7).

You can also toast only one sandwich, if you wish.
To ensure optimal sealing, do not spread fillings too close to the edges of the bread slices.

 6  Close the sandwich maker (Fig. 8).
Lower the upper cooking plate onto the bread with the cool-touch handgrip and press both 
handgrips together until you hear them lock with a click.

 7  Set the required cooking time (see section ‘Timer’ in this chapter).
You can also use the sandwich maker without setting the timer.

Note: During the cooking process, the green ready-to-cook light goes out and the red heating-up light 
goes on from time to time. This indicates that the heating elements switch on and off to maintain the 
correct temperature. 
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 8  Open the sandwich maker after �-5 minutes to check whether the sandwiches are golden 
brown.

The cooking time depends on the type of bread and the filling and on how crispy and brown you 
want your toasted sandwiches to be.

 9  Remove the sandwiches with a wooden or plastic utensil (e.g. a spatula).  (Fig. 9)
Do not use metal, sharp or abrasive kitchen utensils, as they damage the non-stick coating.
 10  If you want to make more sandwiches, wait until the red heating-up light goes out and the 

green ready-to-cook light goes on. Then put new sandwiches in the sandwich maker.
 11  Unplug the sandwich maker after use.

Timer
The timer indicates the end of the cooking time, but does NOT switch off the appliance.

setting the timer
 1  Press the timer button to set the cooking time in minutes (Fig. 10).

’00’ appears on the display.
 �  Keep the button pressed to set the minutes forward quickly. Release the button once the 

required cooking time has been reached. 
The maximum time that can be set is 14 minutes.

A few seconds after you have set the cooking time, the timer starts to count down.
Note: If the preset time is not correct, you can erase it by pressing the timer button for 2 seconds when 
the timer starts to count down (i.e. when the time starts to flash). Keep the button pressed until ‘00’ 
appears on the display. You can now set the correct cooking time.

While the timer counts down, the remaining cooking time flashes on the display. The last 
minute is displayed in seconds.
When the preset time has elapsed, you hear an audible signal. After 10 seconds the audible 
signal is repeated.

 �  Press the timer button to stop the audible signal.

Cleaning
Never immerse the appliance in water nor rinse it under the tap. 
 1  Unplug the sandwich maker.
 �  Let the sandwich maker cool down completely in open position.
 �  Remove any sticky food residues (e.g. solidified cheese) from the cooking plates with a 

wooden or plastic spatula.
 �  Remove excess oil from the cooking plates with a piece of kitchen paper before you remove 

them.
 5  Remove the cooking plates from the appliance.
 6  Clean the cooking plates with a soft cloth or sponge in hot water with some washing-up 

liquid or put them in the dishwasher. 
Never use aggressive or abrasive cleaning agents and materials, as they damage the non-stick 
coating of the cooking plates. 
 7  Clean the outside of the appliance with a damp cloth.
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storage
 1  Wind the cord round the cord storage facility of the appliance (Fig. 11).
 �  The appliance can be stored in vertical or horizontal position (Fig. 1�).

Environment
Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life, but 
hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the 
environment (Fig. 13).
Non-rechargeable batteries contain substances that may pollute the environment. Do not throw 
away non-rechargeable batteries with the normal household waste, but dispose of them at an 
official collection point for batteries. Always remove the non-rechargeable batteries before you 
discard and hand in the appliance at an official collection point.

Removing the battery
 1  Use a crosshead screwdriver to remove the four screws of the inside cover plate of the 

lower handle.  (Fig. 1�)
 �  Remove the inside cover plate and take out the timer.
 �  Remove the battery from the timer and hand the battery in at an official collection point.

guarantee & service
If you need service or information or if you have a problem, please visit the Philips website at  
www.philips.com or contact the Philips Consumer Care Centre in your country (you find its phone 
number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in your country, 
go to your local Philips dealer.

Recipes
Ham, cheese and pineapple sandwiches
4 slices of white bread
2 slices of cheese
2 slices of pineapple
2 thin slices of ham
curry powder

 1  Let the sandwich maker heat up. 
 �  Put the cheese, the pineapple and the ham on two slices of bread. Sprinkle the ham with 

some curry powder and put the other two slices of bread on top.
 �  Follow the instructions in chapter ‘Using the appliance’.

Tomato, cheese & anchovy sandwich
4 slices of white bread
1 or 2 tomatoes (cut into slices)
2 tablespoons of grated Parmesan cheese
6 anchovies
paprika powder
marjoram

 1  Let the sandwich maker heat up.
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 �  Put the slices of tomato, the anchovies and the grated cheese on two slices of bread. Sprinkle 
with some paprika and marjoram and put the other two slices of bread on top.

 �  Follow the instructions in chapter ‘Using the appliance’.
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제품 소개

필립스 제품을 구입해 주셔서 감사합니다! 필립스가 드리는 지원 혜택을 받으실 수 있도
록 www.philips.com/welcome에서 제품을 등록하십시오.
 신제품 샌드위치 메이커로 모든 종류의 샌드위치를 손쉽게 만들 수 있습니다.

각 부의 명칭 (그림 1)

a 분리형 조리 열판(식기세척기 사용가능)
B 열판 손잡이
C 타이머 버튼
D 디지털 타이머 디스플레이
E 코드 보관함
F 조리 준비 표시등 
g 가열 표시등
H 자동 잠금 시스템
i 열 전도 방지 손잡이

중요사항

본 제품을 사용하기 전에 이 사용 설명서를 주의 깊게 읽고 나중에 참조할 수 있도록 잘 
보관하십시오.

위험
제품이나 전원 코드를 물이나 기타 액체에 담그지 마십시오.

경고
제품을 벽면 콘센트에 연결하기 전에 제품 바닥에 표시되어 있는 전압이 사용 지역의 
전압과 일치하는지 확인하십시오.
전원 코드, 플러그 또는 제품 자체가 손상된 경우에는 본 제품을 사용하지 마십시오. 
전원 코드가 손상된 경우, 안전을 위해 필립스 서비스 센터 또는 필립스 서비스 지정
점에 의뢰하여 교체하십시오.
제품이 올려져 있는 식탁이나 조리대의 가장자리로 전원 코드가 흘러내리지 않도록 
하십시오.
신체적인 감각 및 정신적인 능력이 떨어지거나 경험과 지식이 풍부하지 않은 사용자
(어린이 포함)는 혼자 제품을 사용하지 말고 제품 사용과 관련하여 안전에 책임 질 수 
있도록 지시사항을 충분히 숙지한 사람의 도움을 받으십시오.
어린이가 제품을 가지고 놀지 못하도록 지도해 주십시오.
전원 코드가 제품의 뜨거운 표면에 닿지 않도록 하십시오. 
제품이 작동 중일 때는 자리를 비우지 마십시오.

주의
제품은 반드시 접지된 벽면 콘센트에 연결하십시오.
제품은 평평하고 안정적이며 여유 공간이 충분한 곳에 놓으십시오.
열판에 샌드위치를 놓기 전에 항상 조리 열판을 예열하십시오.
제품이 작동하는 동안 손이 닿는 표면의 온도가 매우 높을 수 있습니다(예: = 표시 
부분). 
조리 열판을 분리하고 제품을 청소하거나 보관하기 전에 제품을 완전히 식히십시오.
조리 열판을 제품에 놓을 때는 안전하게 설치하십시오.
눌러붙음 방지 표면이 손상될 수 있으므로 날카롭거나 마모시킬 수 있는 물건을 조리 
열판에 접촉시키지 마십시오.
본 제품은 가정용입니다.
이 제품은 그릴이 아니며 샌드위치 외 다른 음식을 만들기 위한 것이 아닙니다.
사용 후 반드시 전원 코드를 뽑으십시오.
사용 후 반드시 제품을 청소하십시오.

-

-

-
-

-

-

-
-
-

-
-
-
-

-
-
-

-
-
-
-

한국어



EMF(전자기장)
이 필립스 제품은 EMF(전자기장)와 관련된 모든 기준을 준수합니다. 이 사용 설명서의 
지침에 따라 적절하게 취급할 경우 이 제품은 안전하게 사용할 수 있으며 이는 현재까지
의 과학적 증거에 근거하고 있습니다.

최초 사용 전

 1  샌드위치 메이커에 부착되어 있는 스티커를 모두 제거하고 본체를 젖은 천으로 닦아
주십시오.

 2  샌드위치 메이커를 엽니다 (그림 2).

 3  제품에서 조리 열판을 분리합니다.  (그림 3)
조리 열판의 손잡이를 잡고 들어올려 분리합니다.

 4  소량의 세제를 푼 뜨거운 물에 적신 부드러운 천 또는 스펀지를 사용하거나 식기 세
척기를 이용하여 각 조리 열판을 세척하십시오 (그림 4).

 5  조리 열판을 건조시키십시오.

 6  조리 열판을 다시 부착하려면 (1)조리 열판의 안쪽 끝을 제품에 맞춘 다음 (2)열판을 
아래로 내린 후 누르십시오 (그림 5).

제품 사용

참고: 제품을 처음 사용할 때는 연기가 날 수 있습니다. 이는 정상적인 현상입니다.

샌드위치 만들기

 1  전원 플러그를 벽면 콘센트에 꽂으십시오.  (그림 6)
빨간색 가열 표시등이 켜집니다.

 2  코드를 코드 보관함 주위에 감아 길이를 조절하십시오.

 3  제품이 가열되는 동안 샌드위치 재료를 준비합니다.
각 샌드위치에 식빵 두쪽과 적합한 소가 필요합니다. 추천 재료는 ‘요리법’란을 참조
하십시오.

도움말: 균일한 황금빛 갈색이 되도록 하려면 식빵이 조리 열판에 닿는 면에 버터를 약
간 바르십시오.

빨간색 가열 표시등이 꺼지고 녹색 조리 준비 표시등이 켜지면 샌드위치를 만들 준비
가 된 것입니다.

 4  샌드위치 메이커를 엽니다. 

조리 열판의 손잡이와 기타 금속 부분을 만지지 마십시오. 매우 뜨겁습니다!

 5  아래쪽 조리 열판 위에 샌드위치를 놓습니다 (그림 7).
원하는 경우 샌드위치 하나만 구울 수 있습니다.
내용물이 잘 새지 않도록 하려면 소를 식빵 가장자리까지 펴지 마십시오.

 6  샌드위치 메이커를 닫으십시오 (그림 8).
열 전도 방지 손잡이를 잡고 위쪽 조리 열판을 조심스럽게 빵 위로 오도록 하여 딸깍 소
리가 날 때까지 양쪽 손잡이를 닫으십시오.

 7  필요한 조리 시간을 설정하십시오(이 장의 ‘타이머’란 참조).
타이머를 설정하지 않고 샌드위치 메이커를 사용할 수도 있습니다.

참고: 조리하는 동안 수시로 녹색 조리 준비 표시등이 꺼지고 빨간색 가열 표시등이 켜
집니다. 이것은 적절한 온도를 맞추기 위해 전열선이 꺼졌다 켜졌다를 반복하는 것입니
다. 
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 8  3-5분 뒤에 샌드위치 메이커를 열어 샌드위치가 황금빛 갈색이 되었는지 확인합니
다.

조리 시간은 샌드위치에 사용되는 빵과 소의 종류에 따라, 그리고 원하는 바삭함의 정도
에 따라 달라집니다.

 9  나무 또는 주걱과 같은 플라스틱 주방 기구를 사용하여 구운 샌드위치를 샌드위치 메
이커에서 꺼냅니다.  (그림 9)

금속 재질로 만들어진 주방 도구 또는 날카롭거나 마모시킬 수 있는 주방 도구는 사용하

지 마십시오. 눌러붙음 방지 코팅이 손상될 수 있습니다.

 10  샌드위치를 더 만들려면 빨간색 가열 표시등이 꺼지고 녹색 조리 준비 표시등이 켜질 
때까지 기다리십시오. 그런 다음 새 샌드위치를 샌드위치 메이커에 놓으십시오.

 11  사용 후 샌드위치의 전원 코드를 뽑으십시오.

타이머

타이머는 조리 시간이 끝났음을 알려주지만, 제품의 전원이 꺼지지는 않습니다.

타이머 설정

 1  타이머 버튼을 눌러 분 단위로 조리 시간을 설정하십시오 (그림 10).
디스플레이에 ‘00’이 나타납니다.

 2  시간을 빨리 이동하려면 버튼을 누르고 계십시오. 원하는 조리 시간에 도달하면 버튼
을 놓으십시오. 

최대 14분까지 시간을 설정할 수 있습니다.
조리 시간을 설정하고 몇 초 정도 지나면 타이머가 카운트 다운을 시작합니다.

참고: 미리 설정된 시간이 맞지 않을 경우, 타이머가 카운트 다운을 시작할 때(시간이 깜
빡이기 시작할 때) 타이머 버튼을 2초 간 눌러 시간을 지울 수 있습니다. 디스플레이에 
‘00’이 나타나면 버튼을 놓으십시오. 원하는 조리 시간을 설정할 수 있습니다.

타이머가 카운트 다운을 하면 남은 조리 시간이 표시창에 깜박이며 나타납니다. 마지
막 1분은 초 단위로 나타납니다.
설정한 시간이 경과될 때 신호음이 들립니다. 이 신호음은 10초마다 반복됩니다.

 3  신호음을 멈추려면 타이머 버튼을 누르십시오.

청소

제품을 절대로 물에 담그거나 헹구지 마십시오. 

 1  샌드위치 메이커의 전원 코드를 뽑습니다.

 2  샌드위치 메이커를 열어놓은 상태에서 완전히 식히십시오.

 3  나무 또는 플라스틱 재질의 주걱을 사용하여 조리 열판에 들러붙은 음식물(예: 굳은 
치즈)을 제거합니다.

 4  조리 열판을 분리하기 전에 먼저 키친타월을 사용하여 열판에 남아있는 기름기를 제
거합니다.

 5  제품에서 조리 열판을 분리합니다.

 6  소량의 세제를 푼 뜨거운 물에 적신 부드러운 천 또는 스펀지를 사용하거나 식기 세
척기를 이용하여 각 조리 열판을 세척하십시오. 

연마성 세제 및 물질을 사용하지 마십시오. 조리 열판의 눌러붙음 방지 코팅이 손상됩니

다. 

,

,

,

,
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 7  제품의 외관은 젖은 헝겊으로 닦으십시오.

보관

 1  코드를 제품의 코드 보관함에 감습니다 (그림 11).

 2  제품을 눕히거나 세워서 보관합니다 (그림 12).

환경

수명이 다 된 제품은 일반 가정용 쓰레기와 함께 버리지 마시고 지정된 재활용 수거 
장소에 버리십시오. 이런 방법으로 환경 보호에 동참하실 수 있습니다 (그림 13).
비충전식 배터리는 환경 오염 물질을 포함하고 있습니다. 비충전식 배터리는 일반 가
정용 쓰레기와 함께 버리지 마시고 지정된 배터리 분리 수거함에 버리십시오. 제품을 
버리기 전에 항상 배터리를 분리하여 지정된 수거함에 버려 주십시오.

배터리 제거

 1  십자 드라이버를 사용하여 하단 손잡이의 내부 열판에 있는 나사 네 개를 풉니
다.  (그림 14)

 2  내부 열판을 분리하고 타이머를 꺼냅니다.

 3  타이머에서 배터리를 꺼내 지정된 배터리 수거함에 버립니다.

품질 보증 및 서비스

보다 자세한 정보가 필요하시거나, 사용상의 문제가 있을 경우에는 필립스전자 홈페이지
(www.philips.co.kr)를 방문하시거나 필립스 고객 상담실로 문의하십시오. 전국 서비스
센터 안내는 제품 보증서를 참조하십시오. *(주)필립스전자: (02)709-1200 *고객 상담
실: (080)600-6600(수신자부담)

요리법

햄, 치즈 파인애플 샌드위치

흰 빵 4조각
치즈 2조각
파인애플 2조각
햄 2장
카레 분말

 1  샌드위치 메이커를 가열합니다. 

 2  치즈, 파인애플 및 햄을 2조각의 빵 위에 각각 놓습니다. 햄 위에 카레 분말을 약간 
뿌리고 다른 빵 2조각을 위에 놓습니다.

 3  ’제품 사용’란의 지침을 따르십시오.

토마토 치즈 안초비 샌드위치

흰 빵 4조각
토마토 1 - 2개(자름)
분말 파마산 치즈 2큰술
안초비 6개
파프리카 파우더
마저럼

 1  샌드위치 메이커를 가열합니다.

-

-

-
-
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 2  토마토 조각, 안초비 및 치즈 가루를 빵 2조각에 놓습니다. 소에 약간의 파프리카와 
마저럼을 뿌리고 다른 빵 2조각을 위에 놓습니다.

 3  ’제품 사용’란의 지침을 따르십시오.
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Pengenalan
Tahniah atas pembelian anda dan selamat datang ke Philips! Untuk mendapat manfaat sepenuhnya 
daripada sokongan yang ditawarkan oleh Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/
welcome.
 Dengan pembuat sandwic ini anda boleh membuat semua jenis sandwic bakar dengan begitu 
mudah sekali.

Perihalan umum (gamb. 1)
a Plat masak boleh tanggal (kalis mesin pencuci pinggan mangkuk)
B Pemegang plat
C Butang pemasa
D Paparan pemasa digital
E Kemudahan penyimpanan kord
F Lampu sedia untuk masak 
g Lampu pemanasan
H Sistem penguncian automatik
i Gegenggam tangan sentuhan dingin

Penting
Baca buku panduan pengguna ini dengan teliti sebelum anda menggunakan perkakas dan simpannya 
untuk rujukan masa depan.

Bahaya
Jangan tenggelamkan perkakas atau kord utama ke dalam air atau cecair lain.

amaran
Periksa sama ada voltan yang ditunjukkan pada dasar perkakas sepadan dengan voltan setempat 
sebelum anda menyambungkan perkakas.
Jangan gunakan perkakas jika kord sesalur kuasa, plag, atau perkakas itu sendiri rosak. 
Jika kord sesalur rosak, ia mesti digantikan oleh Philips, pusat servis yang dibenarkan oleh Philips 
atau pihak yang telah diluluskan bagi mengelakkan bahaya.
Jangan biarkan kord sesalur utama tergantung dari tepi meja atau permukaan ruang kerja tempat 
perkakas itu diletakkan.
Perkakas ini bukan dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk kanak-kanak) yang 
kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau kurang berpengalaman dan pengetahuan, 
kecuali mereka diawasi atau diberi arahan berkenaan penggunaan perkakas ini oleh orang yang 
bertanggungjawab atas keselamatan mereka. 
Kanak-kanak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain dengan perkakas itu.
Jauhkan kord dari permukaan yang panas. 
Jangan biarkan perkakas ini dikendalikan tanpa dijaga.

awas
Sambungkan peralatan hanya dengan soket dinding yang dibumikan.
Letakkan perkakas pada permukaan yang rata, stabil dengan ruang kosong yang memadai di 
sekelilingnya.
Sentiasa panaskan plat masak terlebih dahulu sebelum anda memasukkan sebarang sandwic 
antara plat tersebut.
Suhu permukaan yang terdedah mungkin tinggi apabila perkakas sedang beroperasi (contoh 
bahagian yang ditandakan dengan =). 
Biarkan perkakas menjadi sejuk sepenuhnya sebelum anda mengeluarkan plat masak, 
membersihkan perkakas atau menyimpannya.
Pastikan anda memasang plat masak dengan kukuh apabila anda meletakkannya di dalam 
perkakas.

-

-
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Jangan sentuh plat masak dengan item yang tajam atau melelas, kerana ini merosakkan 
permukaan tak melekat.
Perkakas ini dimaksudkan untuk penggunaan di rumah sahaja.
Perkakas ini bukan gril dan ia tidak dimaksudkan untuk menyediakan makanan lain selain daripada 
sandwic.
Cabutkan plag perkakas setiap kali selepas digunakan.
Sentiasa bersihkan perkakas selepas digunakan.

Medan Elektro Magnet (EMF)
Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang berhubung dengan medan elektromagnet (EMF). 
Jika dikendalikan dengan betul dan mematuhi arahan dalam manual pengguna ini, perkakas selamat 
untuk digunakan menurut bukti saintifik yang boleh didapati pada masa ini.

sebelum penggunaan pertama
 1  Tanggalkan apa-apa pelekat dan lap badan pembuat sandwic dengan kain lembap.
 �  Buka pembuat sandwic (Gamb. �).
 �  Keluarkan plat masak daripada perkakas.  (Gamb. �)
Angkatnya keluar dari perkakas dengan menggunakan pemegang.

 �  Bersihkan setiap plat masak dengan kain lembut atau span dalam air yang panas dengan sedikit 
pencuci pinggan mangkuk atau letakkannya di dalam mesin pencuci pinggan 
mangkuk (Gamb. �).

 5  Keringkan plat masak.
 6  Untuk memasang semula plat masak, letakkan bahagian tepi belakang plat masak di dalam 

perkakas (1), turunkannya ke dalam perkakas dan tekannya ke bawah (�) (Gamb. 5).

Menggunakan perkakas
Nota: Perkakas mungkin mengeluarkan sedikit asap apabila anda menggunakannya pada kali pertama. 
Ini adalah perkara biasa.

Membuat sandwic bakar
 1  Masukkan plag utama ke dalam soket.  (Gamb. 6)

Lampu merah pemanasan menyala.
 �  Untuk melaraskan panjang kord, lilitkan sebahagian daripadanya pada kemudahan 

penyimpanan kord.
 �  Sediakan bahan untuk sandwic bakar sementara perkakas dipanaskan.
Bagi setiap sandwic, anda perlukan dua keping roti dan inti yang sesuai. Lihat bab ‘Resipi’ untuk 
mendapat cadangan.

Petua: Untuk hasil pembakaran yang lebih rata dan keemasan, sapukan sedikit mentega pada sisi roti 
yang bersentuhan dengan plat masak.

Pembuat sandwich sedia untuk digunakan sebaik sahaja lampu merah pemanasan padam dan 
lampu hijau sedia untuk masak menyala.

 �  Buka pembuat sandwic. 
Jangan sentuh bahagian logam (termasuk pemegang plat masak), kerana ia menjadi sangat panas!
 5  Letak sandwic yang hendak dimasak pada plat masak sebelah bawah (Gamb. 7).

Anda boleh membakar hanya satu sandwic, jka anda kehendaki.
Untuk memastikan sandwic ditutup dengan optimum, jangan isi inti terlalu rapat dengan bahagian 
tepi kepingan roti.

-

-
-

-
-

,

,

-
-
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 6  Tutup pembuat sandwic (Gamb. 8).
Turunkan plat masak bahagian atas ke atas roti dengan gegenggam tangan sentuhan dingin dan tekan 
kedua-dua gegenggam tangan bersama sehingga anda mendengar ia terkunci dengan bunyi klik.

 7  Tetapkan masa memasak yang diperlukan (lihat bahagian ‘Pemasa’ dalam bab ini).
Anda juga boleh menggunakan pemkbuat sandwic tanpa menetapkan pemasanya.

Nota: Semasa proses memasak, lampu hijau sedia untuk masak padam dan lampu merah pemanasan 
menyala dari masa ke masa. Ini menunjukkan elemen pemanasan hidup dan mati untuk mengekalkan 
suhu yang betul. 
 8  Buka pembuat sandwic selepas �-5 minit untuk melihat sama ada sandwic berwarna perang 

keemasan.
Masa memasak bergantung kepada jenis roti dan inti dan sejauh mana anda kehendaki sandwic bakar 
anda menjadi garing dan perang.

 9  Keluarkan sandwic dengan alat kayu atau plastik (cth. spatula).  (Gamb. 9)
Jangan gunakan alat dapur yang logam, tajam atau melelas, kerana ia merosakkan salutan tak 
melekat.
 10  Jika anda hendak membuat lebih banyak sandwic, tunggu sehingga lampu merah pemanasan 

padam dan lampu hijau sedia untuk masak menyala. Kemudian masukkan sandwic baru ke 
dalam pembuat sandwic.

 11  Cabutkan plag pembuat sandwic selepas digunakan.
Pemasa

Pemasa menandakan tamatnya masa memasak tetapi TIDAK mematikan perkakas tersebut.

Menetapkan pemasa
 1  Tekan butang pemasa untuk menetapkan masa memasak dalam minit (Gamb. 10).

’00’ muncul pada paparan.
 �  Teruskan menekan butang untuk menetapkan agar minit dimarakan dengan cepat. Lepaskan 

butang apabila masa memasak yang dikehendaki telah dicapai 
Masa maksimum yang boleh ditetapkan ialah 14 minit.

Beberapa saat selepas anda telah menetapkan masa memasak, pemasanya mula mengira detik.
Nota: Jika masa yang telah dipratetap tidak betul, anda boleh memadamnya dengan menekan butang 
pemasa selama 2 saat apabila pemasa mula mengira detik (iaitu apabila masa mula berkelip). Tekan 
butang sehingga ‘00’ muncul pada paparan. Kini anda boleh menetapkan masa memasak yang betul.

Semasa pemasa mengira detik, baki masa memasak berkelip pada paparan. Minit yang terakhir 
dipaparkan dalam saat.
Apabila masa yang dipratetapkan telah berlalu, anda akan mendengar isyarat yang boleh 
didengar. Setelah 10 saat isyarat yang boleh didengar tadi diulangi.

 �  Tekan butang pemasa untuk menghentikan isyarat boleh dengar tersebut.

Pembersihan
Jangan sesekali tenggelamkan perkakas ke dalam air atau membilasnya di bawah air paip. 
 1  Cabut plag pembuat sandwic.
 �  Biarkan pembuat sandwic menjadi sejuk sepenuhnya dalam keadaan terbuka.
 �  Keluarkan sebarang sisa makanan yang melekat (cth. keju yang telah keras) dari plat masak 

dengan spatula kayu atau plastik.

,

,

,

,
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 �  Keluarkan minyak berlebihan daripada plat masak dengan sekeping kertas dapur sebelum anda 
mengeluarkannya.

 5  Keluarkan plat masak daripada perkakas.
 6  Bersihkan plat masak dengan kain lembut atau span dalam air yang panas dengan sedikit 

pencuci pinggan mangkuk atau letakkannya di dalam mesin pencuci pinggan mangkuk. 
Jangan guna agen dan bahan pembersih yang agresif atau melelas, kerana ini merosakkan salutan 
tak melekat pada plat masak.. 
 7  Bersihkan bahagian luar perkakas dengan kain yang lembap.

Penyimpanan
 1  Lilitkan kord di sekeliling kemudahan penyimpanan kord perkakas (Gamb. 11).
 �  Perkakas boleh disimpan dalam kedudukan menegak atau mendatar (Gamb. 1�).

alam sekitar
Jangan buang perkakas ke dalam tong sampah rumah apabila sampai akhir hayatnya, tetapi 
bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula. Dengan melakukan 
sedemikian  anda  akan membantu memelihara alam sekitar (Gamb. 13).
Bateri tak boleh cas semula mengandungi bahan yang mungkin mencemarkan alam sekitar. Jangan 
buang bateri tak boleh cas semula yang kosong dengan sampah rumah biasa, tetapi lupuskannya 
di pusat pemungutan rasmi untuk bateri. Sentiasa keluarkan bateri tak boleh cas semula sebelum 
membuang perkakas dan bawanya ke pusat pemungutan rasmi.

Mengeluarkan bateri
 1  Gunakan pemutar skru silang untuk mengeluarkan keempat-empat skru  di dalam plat 

penutup pemegang bahagian bawah.  (Gamb. 1�)
 �  Keluarkan plat penutup bahagian dalam dan keluarkan pemasa.
 �  Keluarkan bateri daripada pemasa dan serahkan bateri tersebut di pusat pungutan rasmi.

Jaminan dan servis
Jika anda memerlukan perkhidmatan atau maklumat atau jika anda menghadapi masalah, sila lawati 
laman web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan Philips di negara anda 
(anda boleh mendapatkan nombor telefonnya di dalam risalah jaminan sedunia). Jika tiada Pusat 
Layanan Pelanggan di negara anda, hubungi wakil pengedar Philips tempatan anda.

Resepi
sandwic ham, keju dan nanas
4 keping roti putih
2 keping keju
2 keping nanas
2 keping nipis ham
serbuk kari

 1  Biarkan pembuat sandwic menjadi panas. 
 �  Letakkan keju, nanas dan ham di atas dua keping roti. Taburkan ham dengan sedikit serbuk 

kari dan letakkan dua lagi keping roti di atasnya.
 �  Ikut arahan dalam bab ‘Menggunakan perkakas’.

-

-

-
-
-
-
-
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sandwic tomato, keju dan ikan bilis
4 keping roti putih
1 atau 2 biji tomato (dihiris)
2 sudu besar keju Parmesan diparut
6 ikan bilis
serbuk paprika
marjoram

 1  Biarkan pembuat sandwic menjadi panas.
 �  Letakkan kepingan tomato, ikan bilis dan keju yang telah diparut di atas dua keping roti. 

Taburkan dengan sedikit paprika dan marjoram dan letakkan dua lagi keping roti di atasnya.
 �  Ikut arahan dalam bab ‘Menggunakan perkakas’.

-
-
-
-
-
-
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บทนำ

ขอแสดงความยินดีที่คุณสั่งซื้อและยินดีตอนรับสผลิตภัณฑของ Philips! เพื่อใหคุณไดรับประโยชนอยางเต็มที่จากบริการที่ Philips มอบให โปรดลงทะเบียนผลิตภัณฑของ
คุณที่ www.philips.com/welcome
 เครื่องทำแซนวิชเครื่องนี้จะชวยใหคุณสามารถป้งแซนวิชทุกชนิดไดอยางงายดาย

สวนประกอบ (รูปที่ 1)

A แผนทำความรอนสำหรับป้งแบบถอดได (ทำความสะอาดดวยเครื่องลางจานได)
B ดามจับแผนความรอน
C ปุ่มตั้งเวลา
D หนาปดนาฬิกาตั้งเวลาระบบดิจิตอล
E ที่เก็บสายไฟ
F สัญญาณไฟแสดง เมื่อเครื่องพรอมทำงาน 
G สัญญาณไฟแสดงการอนเครื่อง
H ระบบล็อคอัตโนมัติ
I ดามจับกันความรอน

ขอควรจำ

ควรอานคมืออยางละเอียดกอนใชงานและเก็บไวเพื่อใชอางอิงในครั้งตอไป

อันตราย
ไมควรนำเครื่องหรือสายไฟจมลงในนหรือของเหลวใดๆ

คำเตือน
กอนใชเครื่อง โปรดตรวจสอบระดับแรงดันไฟที่แสดงไวดานลางของเครื่อง ซึ่งควรตรงกับแรงดันไฟหลักในบาน
หามใชงานเครื่องตมกาแฟหากพบวาสายไฟ, ปลั๊กไฟหรือตัวเครื่องเกิดการชำรุด 
หากสายไฟชำรุด ควรนำไปเปลี่ยนที่บริษัทฟลิปส หรือศูนยบริการที่ไดรับอนุญาตจากฟลิปส หรือบุคคลที่ผานการอบรมจากฟลิปสดำเนินการเปลี่ยนให เพื่อหลีกเลี
่ยงอันตรายที่อาจเกิดขึ้นได
ไมควรปลอยใหสายไฟหอยลงมาจากขอบโตะหรือบริเวณที่วางเครื่องอย
ไมควรใหบุคคล (รวมทั้งเด็กเล็ก) ที่มีสภาพรางกายไมแข็งแรงหรือสภาพจิตใจไมปกติ หรือขาดประสบการณและความรความเขาใจ นำอุปกรณนี้ไปใชงาน เวนแต
จะอยในการควบคุมดูแลหรือไดรับคำแนะนำในการใชงานโดยผที่รับผิดชอบในดานความปลอดภัย 
เด็กเล็กควรไดรับการดูแลเพื่อปองกันไมใหเด็กนำอุปกรณนี้ไปเลน
หามวางสายไฟบนพื้นผิวที่มีความรอน 
หามปลอยใหเครื่องทำงานทิ้งไวตามลำพัง

ขอควรระวัง
เสียบปลั๊กไฟเขากับเตารับที่ตอสายดินไวเรียบรอยแลวเทานั้น
วางเครื่องบนพื้นผิวที่เรียบแข็งแรง และมีพื้นที่วางรอบขางเพียงพอ
อนแผนทำความรอนสำหรับป้งทุกครั้งกอนใสแซนวิชลงไประหวางแผนความรอน
อุณหภูมิของบริเวณรอบๆ พื้นที่อาจสูงขึ้นในขณะที่เครื่องป้งทำงานอย (เชน บริเวณพื้นที่ที่แสดงดวย =) 
ปลอยใหเครื่องเย็นลงกอนจึงคอยนำแผนทำความรอนสำหรับป้งออกมา ทำความสะอาดเครื่องหรือเก็บเขาที่
ตรวจดูใหแนใจวาคุณประกอบแผนทำความรอนสำหรับป้งอยางถูกตองเมื่อนำกลับไปใสไวในเครื่องป้ง
หามนำของมีคมหรือสารที่มีฤทธิ์กัดกรอนมาทำความสะอาดแผนทำความรอนสำหรับป้ง เนื่องจากอาจทำใหแผนทำความรอนที่เคลือบผิวปองกันอาหารติดเสียหาย
เครื่องใชไฟฟานี้เหมาะสำหรับการใชงานในครัวเรือนเทานั้น
เนื่องจากเครื่องป้งนี้ไมใชเตายาง และไมไดรับการออกแบบมาสำหรับการปรุงอาหารอื่นนอกจากแซนวิช
ถอดปลั๊กไฟออกทุกครั้งหลังเลิกใชงาน
ทำความสะอาดเครื่องหลังใชงานทุกครั้ง

Electromagnetic fields (EMF)
ผลิตภัณฑของฟลิปสไดมาตรฐานดานคลื่นแมเหล็กไฟฟา (EMF) หากมีการใชงานอยางเหมาะสมและสอดคลองกับคำแนะนำในคมือนี้ คุณสามารถใชผลิตภัณฑไดอยาง
ปลอดภัยตามขอพิสูจนทางวิทยาศาสตรในปจจุบัน

กอนใชงานครั้งแรก

 1  ลอกสติ๊กเกอร และใชผาชุบนบิดพอหมาด เช็ดทำความสะอาดเครื่องทำแซนวิช
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 2  เปดเครื่องทำแซนวิช (รูปที่ 2)

 3  ถอดแผนทำความรอนสำหรับป้งออกจากเครื่อง  (รูปที่ 3)
ดึงแผนทำความรอนขึ้นมาจากเครื่องโดยจับที่ดามจับ

 4  ทำความสะอาดแผนทำความรอนสำหรับป้งแตละแผนในนรอนผสมนยาลางจานดวยผานมหรือฟองน หรือใสแผนทำความรอนในเครื่องลางจา
น (รูปที่ 4)

 5  เช็ดแผนทำความรอนสำหรับป้งใหแหง

 6  ประกอบแผนทำความรอนสำหรับป้งเขาที่ ใหวางขอบดานหลังของแผนทำความรอนสำหรับป้งลงในเครื่อง (1) ดันแผนทำความรอนลงในเครื่องแ
ลวกดลงไป (2) (รูปที่ 5)

การใชงาน

หมายเหตุ: เมื่อคุณใชงานเครื่องป้งครั้งแรกอาจมีควันลอยออกมาจากเครื่อง ซึ่งถือเปนเรื่องปกติ

การป้งแซนวิช

 1  เสียบปลั๊กไฟเขากับเตารับบนผนัง  (รูปที่ 6)
สัญญาณไฟสีแดงแสดงความรอนขึ้นสูงจะสวางขึ้น

 2  ในการปรับความยาวของสายไฟ ใหพันสายไฟไวรอบๆ ที่เก็บสายไฟ

 3  ในขณะที่เครื่องกำลังปรับความรอน ใหเตรียมสวนผสมสำหรับแซนวิชป้ง
ในการทำแซนวิชแตละชิ้น คุณตองใชแผนขนมปงสองแผน และไสแซนวิชตามตองการ โปรดอานคำแนะนำที่บท ‘สวนผสม’

เคล็ดลับ: เพื่อใหขนมปงที่ไดกรอบเกรียมเปนสีทองทั่วแผน ใหทาเนยบางๆ ที่ดานขางขนมปงที่สัมผัสกับแผนทำความรอน
เครื่องทำแซนวิชจะพรอมใชงานทันทีที่สัญญาณไฟสีแดงแสดงความรอนขึ้นสูงดับลง และสัญญาณไฟสีเขียวแสดงสถานะพรอมใชงานสวางขึ้น

 4  เปดเครื่องทำแซนวิช 

หามสัมผัสสวนที่เปนโลหะ (รวมถึงดามจับของแผนทำความรอนสำหรับป้ง) เนื่องจากชิ้นสวนเหลานั้นจะมีความรอนสูง!

 5  วางแซนวิชที่จะป้งไวบนแผนทำความรอนดานลาง (รูปที่ 7)
คุณสามารถป้งแซนวิชเพียงชิ้นเดียวก็ไดหากตองการ
หากตองการใหขนมปงประกบกันสนิทดี อยาวางไสขนมปงชิดขอบขนมปงมากเกินไป

 6  ในการปดเครื่องทำแซนวิช (รูปที่ 8)
ใหลดแผนทำความรอนดานบนอยางระมัดระวังลงบนขนมปงโดยจับที่ดามจับกันความรอน แลวกดดามจับเขาดวยกันจนไดเสียงคลิกเมื่อดามจับล็อค

 7  ตั้งเวลาป้งที่ตองการ (ดูหัวขอ ‘ตัวตั้งเวลา’ ในบทนี้)
นอกจากนี้คุณยังสามารถใชเครื่องทำแซนวิชโดยไมตั้งเวลาก็ได

หมายเหตุ: ขณะป้ง สัญญาณไฟสีเขียวแสดงสถานะพรอมใชงานจะดับลงและสัญญาณไฟสีแดงแสดงความรอนขึ้นสูงจะสวางขึ้นเปนระยะ ซึ่งเปนการ
ระบุวาชิ้นสวนทำความรอนเปดหรือปดการทำงานเพื่อรักษาอุณหภูมิใหถูกตอง 

 8  เปดเครื่องทำแซนวิชขึ้นหลังจากผานไป 3-5 นาทีเพื่อดูวาแซนวิชมีสีเหลืองทองนารับประทานหรือยัง
เวลาที่ใชในการป้งขึ้นอยกับประเภทขนมปงและไส และระดับความกรอบเกรียมของขนมปงป้งที่คุณตองการ

 9  นำแซนวิชออกจากเครื่องดวยอุปกรณไมหรือพลาสติก (เชน ไมพาย)  (รูปที่ 9)

หามใชอุปกรณที่เปนโลหะ มีคม หรือมีฤทธิ์กัดกรอนสูง เนื่องจากจะทำใหสารเคลือบปองกันอาหารติดเสียหาย

 10  หากคุณตองการทำแซนวิชเพิ่ม ใหรอจนสัญญาณไฟสีแดงแสดงความรอนขึ้นสูงดับลง และสัญญาณไฟสีเขียวแสดงสถานะพรอมใชงานสวางขึ้น 
จากนั้นใสแซนวิชใหมลงในเครื่องทำแซนวิช

 11  ถอดปลั๊กออกหลังใชงาน

ตัวตั้งเวลา

นาฬิกาตั้งเวลาจะแสดงระยะเวลาสิ้นสุดการป้ง แตไมไดปดการทำงานของเครื่อง
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การตั้งคานาฬิกาตั้งเวลา

 1  กดปุ่มนาฬิกาตั้งเวลาเพื่อตั้งเวลาการป้งเปนนาที (รูปที่ 10)
’00’ จะปรากฏขึ้นที่หนาปด

 2  กดปุ่มคางไวเพื่อเพิ่มตัวเลขอยางรวดเร็ว ปลอยปุ่มเมื่อกำหนดตัวเลขสำหรับเวลาการป้งเรียบรอยแลว 
เวลาสูงสุดที่ตั้งไดคือ 14 นาที

หลังจากตั้งเวลาสักคร นาฬิกาตั้งเวลาจะเริ่มนับถอยหลัง

หมายเหตุ: หากเวลาที่ตั้งไวลวงหนาไมถูกตอง คุณสามารถลบโดยกดปุ่มนาฬิกาตั้งเวลาคางไว 2 วินาทีเมื่อนาฬิกาตั้งเวลาเริ่มนับถอยหลัง 
(เมื่อเวลาเริ่มกะพริบ) กดปุ่มคางไวจน ‘00’ ปรากฏขึ้นที่หนาปด จากนั้นคุณสามารถกำหนดเวลาป้งที่ถูกตองไดใหม

ขณะที่นาฬิกาตั้งเวลานับถอยหลัง เวลาป้งที่เหลือจะกะพริบบนหนาจอ เมื่อถึงนาทีสุดทาย คาแสดงจะเปนหนวยวินาที
เมื่อครบตามเวลาที่ตั้งไวแลว คุณจะไดยินเสียงสัญญาณเตือน หลังจากครบ 10 วินาที เครื่องจะสงเสียงเตือนอีกครั้ง

 3  กดปุ่มตัวตั้งเวลาเพื่อปดเสียงเตือน

การทำความสะอาด

หามจมที่ชารจแบตเตอรี่ลงในน หรือนำไปลางใตกอกน 

 1  ถอดปลั๊กเครื่องทำแซนวิช

 2  ปลอยใหเครื่องทำแซนวิชเย็นลงโดยวางไวในที่โลง

 3  กำจัดเศษอาหารที่ติดอย (เชน กากชีส) ออกจากแผนทำความรอนดวยพายไมหรือพลาสติก

 4  ขจัดนมันสวนเกินออกจากแผนทำความรอน โดยเช็ดดวยกระดาษทำความสะอาด กอนถอดออกจากเครื่อง

 5  ถอดแผนทำความรอนสำหรับป้งออกจากเครื่อง

 6  ทำความสะอาดแผนทำความรอนสำหรับป้งในนรอนผสมนยาลางจานดวยผานมหรือฟองน หรือใสแผนทำความรอนในเครื่องลางจาน 

อยาใชสารทำความสะอาดที่มีฤทธิ์รุนแรง หรือวัสดุทำความสะอาดที่หยาบ เนื่องจากอาจทำใหสารเคลือบปองกันอาหารติดแผนทำความรอนเสียหาย 

 7  ทำความสะอาดดานนอกเครื่องดวยผาเปยกหมาดๆ

การจัดเก็บ

 1  มวนสายไฟไวรอบที่เก็บสายไฟของเครื่อง (รูปที่ 11)

 2  สามารถจัดเก็บเครื่องไดทั้งในแนวตั้งและแนวนอน (รูปที่ 12)

สภาพแวดลอม

หามทิ้งเครื่องรวมกับขยะในครัวเรือนทั่วไป เมื่อเครื่องหมดอายุการใชงานแลว ควรทิ้งลงในถังขยะสำหรับนำกลับไปใชใหมได (รีไซเคิล) เพื่อชวยรักษาสภาวะสิ่งแ
วดลอมที่ดี (รูปที่ 13)
ภายในแบตเตอรี่แบบชารจไมได อาจประกอบดวยสารที่เปนพิษตอสิ่งแวดลอม หามทิ้งแบตเตอรี่แบบชารจไมไดรวมกับขยะจากครัวเรือนทั่วไป ควรสงไปยังศูนยรว
บรวมแบตเตอรี่ที่ทิ้งแลวของทางการ โดยถอดแบตเตอรี่ที่ชารจไมไดออกกอนทิ้ง แลวสงเครื่องใหกับศูนยรวบรวมของทางการ

การถอดแบตเตอรี่ 

 1  ใชไขควงหัวแฉกคลายสกรูสี่ตัวดานในแผนปดของดามจับลางออก  (รูปที่ 14)

 2  ถอดแผนปดดานในแลวถอดนาฬิกาตั้งเวลาออก

 3  ถอดแบตเตอรี่ออกจากนาฬิกาตั้งเวลาแลวสงแบตเตอรี่ใหหนวยงานทางการที่รวบรวมขยะประเภทนี้

การรับประกันและการบริการ

หากคุณตองการขอรับบริการหรือตองการทราบขอมูล โปรดเขาชมเว็บไซตของ Philips ไดที่ www.philips.com หรือติดตอศูนยบริการดูแลลูกคาของบริษัท Philips 
ในประเทศของคุณ (หมายเลขโทรศัพทของศูนยบริการฯ อยในเอกสารแผนพับเกี่ยวกับการรับประกันทั่วโลก) หากในประเทศของคุณไมมีศูนยบริการ โปรดติดตอตัวแทน
จำหนายผลิตภัณฑของบริษัท Philips ในประเทศ
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สูตรเครื่องดื่ม

แซนวิชแฮม, ชีสและสับปะรด

ขยมปงขาว 4 แผน
ชีส 2 แผน
สับปะรดฝาน 2 แผน
แฮมหั่นบางๆ 2 แผน
ผงกะหรี่

 1  เปดเครื่องทำแซนวิชใหรอนขึ้น 

 2  วางชีส สับปะรด และแฮมลงบนขนมปงสองแผน โรยผงกะหรี่เล็กนอยบนแฮม แลววางขนมปงอีกสองแผนไวดานบน

 3  ทำตามขั้นตอนในบท ‘การใชงาน’

แซนวิชมะเขือเทศ, ชีส และแอนโชวี่

ขยมปงขาว 4 แผน
มะเขือเทศ 1 หรือ 2 ชิ้น (ฝานบางๆ)
ชีส Parmesan ฝอย 2 ชอนโตะ
เนื้อปลาแอนโชวี่ 6 ชิ้น
ผงพริกหยวก
มินท

 1  เปดเครื่องทำแซนวิชใหรอนขึ้น

 2  ใสมะเขือเทศฝาน ปลาแอนโชวี่ และชีสฝอยบนแผนขนมปงสองแผน โรยผงพริกหยวกและมินทเล็กนอย แลววางขนมปงอีกสองแผนขางบน

 3  ทำตามขั้นตอนในบท ‘การใชงาน’
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